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WARNING: Read these instructions carefully before using the appliance 

 

 
1. GENERAL INFORMATION 

 

NAME & ADDRESS OF THE MANUFACTURER: 
 

ECORADCO ISITMA LED AYDINLATMA ELEKTRONİK KART ÜRETİMİ SAN.TİC.LTD.ŞTİ. 
ADDRESS : MURADİYE MAH. 24. SOK. NO:21 
UNUSEMRE / MANİSA 
TURKEY 
TEL :  +90 (236) 236 20 49 
www.ecoradco.com 
e-mail: info@ecoradco.com 
 

FOREWORD 

The purpose of this document is to provide important information, regarding the 

installation, use and of this appliance. 

To obtain the best possible performance and trouble free operation from your 

appliance it is very important to carefully read these instructions. 

The manufacturer declines all responsibility for any operations effected on the 

appliance without respecting the instructions reported in this manual. 

2. SAFETY INSTRUCTIONS 
 

Please read the below instructions thoroughly and study the images carefully. 

1-Never use the device that is damaged in any way. 

2-Always connect the device to the grounded installation (socket with earth 

pin). 3-Do not install the heater under an electrical socket point. 

4- Your electric heater should be filled with a carefully measured amount of liquid. 

In any case which demands its supplementation contact your supplier. 

5- The heating element is intended to work in a liquid agent environment. It is advised 

not to turn the device on in dry conditions for longer than 5 seconds. 

6- Electric heater is not a toy. Children under the age of 3 should not be allowed within 

close proximity of the device without the supervision of an adult. 
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7- Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 

 
8- Children aged 3 to 8 should only be allowed to operate the heater when it has been 

properly installed and connected. The child must be under adult supervision or have 

been trained to safely operate the device while understanding the risks. 

9- Do not touch metal parts – burning risk. Always make sure that the wire does not 

touch the heating element that is hot. 

10- If the device is used to as a clothes and towel dryer, ensure that the fabrics drying 

on it have only been washed in water, avoiding contact with with any harsh chemicals. 

11- To ensure the safety of very small children, install the towel rail so that the lowest 

tube is at least 60 cm above the floor. 

12- The device should only be installed by a qualified installer in accordance with the 

applicable regulations regarding safety and all other regulations. 

13- All installations to which the device is connected should comply with regulations 

applicable in the country of installation and use. 

14- Extension leads or electric plug adapters should not be used in order to supply 

power to the heater. 

15- The electric installation to which the heater is connected should have the right 

current differential and overcurrent relay (R.C.D.) OF 30 mA 

16- An omni-pole cut-out is required for disconnecting the device on all poles, via joints 

positioned at least 3 mm apart. 

17- Please check regularly if the power wire is not damaged and if the device can be 

used in a safe manner. 

18- The device must not be connected while being installed. Unplug the device or 

disconnect the power wire from electrical circuit. Put the casing on the body of the 

heating element unit before plugging the device. It is necessary to secure the control 

panel with the right tool in order for the device to work as required 

19- Do not open the casing. 

 
20- The device is intended for home use only. 
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21- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge , unless 

they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 

person responsible for their safety. 

22- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 

with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 

knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 

appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play 

with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children 

without supervision. 

23- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 

agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 

24- Before installing or removing the device, make sure it is disconnected from the 

power source. 

25- Do not open the device-any interference with internal components will invalidate 

the warranty. 

26- Regularly check the device for damage to ensure it is safe to use. 

 
27- The device must be disconnected from the mains during cleaning and maintenance 
 

 

3- INTENDED USE OF DEVICE 
 

ECORADCO heating elements and control units are electric heating devices and are 

intended for installation and use in towel rails used for drying towels or clothes. 

Heating elements are intended to operate in closed installation (not open to 

atmosphere) only. 

 
 
 
 
 
 
 
 



4 
 

4- TECHNICAL INFORMATION 

 

Model code 
Eco MULTIPLE 

Eco DRY 

Electric supply 230 V / 50 Hz 

Heating output available   150W – 1000W 

Device protection class Class I and Class II 

Towel rail connection 
G 1/2" - Fast on 

 

Casing protection mark IP44 

 
 
 
 
 

Certification 

These products are in compliance with 

2014/30/EU 

Electromagnetic Compatibility Directive 

and 2014/35/EU Low Voltage Directive 

These products carry CE mark 

accordingly. 

 
 
5-ELECTRIC  TOWEL RAIL: 
 

 
 
1-Towel rail powered by the heating element only, not connected to the central heating system. 
 
2-Water, water with anti-freezing agent or the right type of oil should be used as 
a heating agent – possibility of installation and correct use is conditioned by meeting manufacturer’s 
requirements on the towel rail and heating element. 
 
3-Filling the towel rail with too much liquid leads to exceeding of acceptable pressure and damaging 
of the towel rail or heating element.  
4-Heating element should not be fitted horizontally or turned downwards. 
 
5-The towel rail is to be installed so that switches and other controls can not be touched by a person 
in the bath or shower. 
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-WARNING: In order to avoid a hazard for very young children, this appliance should be 
 installed so that the lowest heated rail is at least 600 mm above the floor. 
 
 
6-INSTALLATION  OF  THE HEATING ELEMENT 
 
WARNING! The device must not be connected to electricity during installation. Unplug the 
device prior to installation. 
 
WARNING! Please take every precaution when filling the towel rail in order to avoid being 
burnt by hot liquid 
 
WARNING! Do not switch the heating element on if it is not fully immersed in the towel rail.                                                                          
 
WARNING!                                                                                                                                                                             
Do not install the heating element by turning the enclosure itself!                                                                                                                                                                                                                                                    
Tightening of the unit should be made by the help of wrench!   
 
WARNING!   Remove the protective coating on the plastic enclosure before use!   
 
1-Connect the cables coming from the control unit following  below instructions: 
a. Brown wire — connection to live circuit (L) of the heating element 
b. Blue wire — connection to neutral circuit (N) of the heating element 
c. Yellow & green wire — connection to earth (PE) of the heating element. 

 
 
2.Insert heating element  with controller unit into the threaded opening at the bottom end of the 
collector. 
3.Twist the head of the heating element with a spanner no 26. 
4.Position the element in such a way so that the indent in the head connection (A) was directed 
towards you or sideways. 
5.Put the towel rail in an oblique position to make sure that the upper collector opening is in the 
highest point. 
The towel rail must not be rested on the heating element controller or any other parts of the 
connection at any time!!! 
 
6.Fill the towel rail with the heating agent. 
7.Put the towel rail back in an upright position and check the level of the liquid inside it. 
 
8.Make sure that the connection between the towel rail and the heating element is tight. 
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9.Position the controller casing in a way providing an easy and comfortable access. 
10.Secure the casing at the back with star screwdriver. 
11.Connect the device to electricity and turn on the heating element unit . One can use a hot 
heating agent of temperature not exceeding 65°C. In such case, fill  
the entire towel rail, put it in an upright position and turn the heating element unit on. 
 
12 .Set the maximum possible temperature required and observe the liquid level rise  the excess 
liquid may be slopping through the upper opening – remove excess liquid in order not to allow for 
the controller to be flooded or wetted. 
 
13.When the level of the heating agent stops rising, wait another 5 minutes, turn off the heating 
element unit and disconnect the device from electricity. 
14.Do not wait until the towel rail cools down and pour a small amount of the liquid out to the mid 
level of the top pipe. 
15.Close the upper opening of the collector with a dedicated seal and put it back on the wall. 
 

16.Connect the heating element unit to the socket/installation. The device is ready to work. 

7-PRODUCT DISPOSAL  
 

This product should not be disposed of as a general waste but should be brought to 

the appropriate collection point for re-cycling of electric and electronic devices. 

This information is provided by the sign on the product ,user manual and packaging. 

Information on the appropriate point for used devices can be provided by your local 

authority ,product distributor or the from where the product was purchased . 

 
8-MODEL DESCRIPTIONS  
 
ECO MULTIPLE 

 
8.1)Functions of the buttons; 

[+] AND [-] BUTTONS FOR SETTING 

THE TEMPERATURE 

TIMER BUTTON FOR SETTING 

THE DESIRED OPERATING TIME 

FROM 1 TO 5 HOURS. THE DEVICE 

IS SWITCHED OFF AT THE END OF 

SETTED TIME AUOTOMATICLY 

ON OFF BUTTON 

https://tureng.com/tr/turkce-ingilizce/phillips%20screwdriver
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8.2) Control unit can be placed both on the right and the Left side of the towel rail and 

display direction can be adjusted accordingly. For turning the display 180˚; 

Press the minus  and the timer  buttons simultaneously for 5sec. 2.2)    Then 

cut the power via the on off button, indicated in part1, to reset the microcontroller and 

power on the device again after 10sec. To turn the display again repeat the steps of 

part.Turning the display direction does not affect the buttons functions. 

 
8.3)The device temperature can be set between 7˚ – 35˚ C. 

 
8.4)When the temperature setting reach the desired level the user should wait for a while 

and the control unit will record it automatically and turn back to the main screen and 

show the actual room temperature. 

8.5) Timer function enables to program the unit for 1 to 5 hours. By pressing the timer 

button the hourly level of the device increase as;                 1– 2 –3 – 4 – 5 – 0 – 1 and 

so on. 

When the hour setting reach the desired level the user should wait for a while and the 

control unit will record it automatically and turn the main screen and Show the actual 

room temperature with blanking point (the place of this point according to unit’s position.) 

ECO DRY  

 
8.6) Functions of the buttons; 

 

[+] AND [-] BUTTONS FOR SETTING 

THE HEATING LEVEL FROM 1TO 5 

LEVELS 

TIMER BUTTON FOR SETTING 

THE DESIRED OPERATING TIME 

FROM 1 TO 5 HOURS. THE DEVICE 

IS SWITCHED OFF AT THE END OF 

SETTED TIME AUOTOMATICLY 

ON OFF BUTTON 
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8.7 )Control unit can be placed both on the right and the Left side of the towel rail and 

display direction can be adjusted accordingly. For turning the display 180˚; 

Press the minus  and the timer  buttons simultaneously for 5sec.              

Then cut the power via the on off button, indicated in part1, to reset the microcontroller 

and power on the device again after 10sec. to restart .To turn the display again repeat 

the steps of part 

8.8 )Turning the display direction does not affect the buttons functions. 

8.9 ) The device heating level can be set between 1 – 5. 

8.10) Timer function enables to program the unit for 1 to 5 hours. 

By pressing the timer button the hourly level of the device increase as; 1– 2 –3 – 4 – 5 – 0 – 1  

and so on. 

 
9- WARRANTY 

 

1- The subject of this warranty is Ecoradco electric heating element with control unit. 

Product name and characteristics are specified on the packaging. 
2- By accepting the device on purchase, the Client confirms that the product is of full 

value. The Client should immediately inform the Seller of any discovered faults 

otherwise it will be understood that the Product was faultless at the time of purchase. 

This refers especially to any faults or damages of the control panel case. 

3- Warranty period for the Product is 24 months from the date of purchase. 
 

4- Any claims made will be processed on production of the warranty card and the 

evidence of purchase. Manufacturer has the right to reject any claim on the grounds 

of not presenting of any of the above documents. 
5- This warranty does not comprise any faults that are due to: 

 

– incorrect (not in accordance with the manual) installation, use or disassembly, 

– incorrect use of the heating element (ie. for any purpose that is not specified by the 

Manufacturer as intended for this type of product), 

– Product being handled by unauthorized persons, 

– any faults or damages caused by the Client after having purchased and accepted 

the Product. 

 
6- The attached Product Manual is an integral element of the Warranty. Please read it 
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carefully prior to the Product installation and use. 

 
7- The Manufacturer is obliged to remove any production fault within 14 working days 

from receipt of the faulty device to Manufacturer’s premises. 

 
8- Should the repair turn out impossible, Manufacturer is obliged to replace the faulty 

Product with a new, full-value unit of identical parameters. 
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WARRANTY CERTIFICATE  

MANUFACTURER: 
Name: ECORADCO ISITMA 
SANAYİ LTD ŞTİ 
Address: ANKARA CADDESİ NO 
81/84  BAYRAKLI /İZMİR  
TURKEY 
Tel: 232 502 03 34 
Faks: +90 232 501 32 27 
e-mail: 
Authorised signature:  
 
Stamp: 
 

SELLER: 
Name: 
Address: 
Phone: 
Faks: 
e-mail: 
Authorised signature:  
 
Stamp: 

PRODUCT 

Type : Electric Heating Element 
Markası: ECORADCO 
Modeli: SUN SMART 

Warrant Period: 2 Years 
Repair Period :20 Days 
Bandrol ve Seri No: 

WARRANTY CONDITIONS 

1- Warranty period for the Product is 24 months from the date of 
purchase 

         
      2-     This warranty does not comprise any faults that are due to: 
 
          – incorrect (not in accordance with the manual) installation, use 
or disassembly, 
 
          – incorrect use of the heating element (ie. for any purpose that 
is not specified by the Manufacturer as    intended for this type of 
product), 
          – Product being handled by unauthorized persons, 
         – any faults or damages caused by the Client after having 
purchased and accepted the Product. 
 
       3- Should the repair turn out impossible, Manufacturer is obliged 
to replace the faulty Product with a new,  full-value unit of identical 
parameters. 
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            KULLANMA KILAVUZU 
 
KONTROL ÜNİTELİ HAVLU PAN ISITICISI 

 

     ECO MULTIPLE -  ECO  DRY     
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1. GENEL BİLGİLER 
 

ÜRETİCİNİN ADI VE ADRESİ:  

ECORADCO ISITMA LED AYDINLATMA ELEKTRONİK KART ÜRETİMİ 
SAN.TİC.LTD.ŞTİ. 

ADRES : MURADİYE MAH. 24. SOK. NO:21 YUNUSEMRE / MANİSA 

TURKİYE 

TEL :  +90 (236) 236 20 49 

www.ecoradco.com 

e-mail: info@ecoradco.com 

 

ÖNSÖZ 

Bu doküman cihazın kullanımı ve kurulumu ile ilgili önemli bilgileri sağlamak için 
hazırlanmıştır.  
Ürünlerimizle ilgili hizmetleri tam olarak ve sorunsuz alabilmek için alabilmek için 
aşağıdaki talimatları dikkatli bir şekilde okumanızı rica ederiz. 
 
Üretici firma ürünün kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından  
kaynaklanan arızalar ile ilgili sorumluluk kabul etmez. 

 

2. GENEL EMNİYET  UYARILARI 

Lütfen aşağıdaki emniyet uyarılarını okuyun ve resimleri dikkatli bir şekilde inceleyin. 

1-Herhangi bir şekilde hasar almış olan bir ürünü asla kullanmayın. 

2-Cihazın elektrik bağlantısını her zaman topraklı bir prize yapınız. 

3-Cihaz elektrik prizin hemen altına monte edilmemelidir. 

4-Elektrikli havlu pan dikkatli bir şekilde ölçülmüş miktarda sıvı ile doldurulmalıdır. 

5-Elektrikli ısıtıcı sıvı ile dolu bir ortamda çalışması için tasarlanmıştır. Kuru şartlarda 
5 saniyeden fazla saniye cihazın çalıştırılmaması gerekir. 

6-Elektrikli ısıtıcı bir oyuncak değildir. Çok küçük çocukların, bir yetişkin gözetimi 
olmaksızın cihaz ile yakın temasta olmasına izin verilmemelidir. 

7- Cihazla oynamadıklarından emin olmak için çocuklar gözetim altında tutulmalıdır. 

8-Cihazın düzgün bir şekilde kurulmuş ve bağlanmış olması şartı ile, 3 ve 8 yaş 
arasındaki çocukların cihazı sadece çalıştırmasına izin verilebilir. 

Çocuk yetişkin gözetiminde olmalı ve olası risklerin farkında olarak cihazı güvenli 
kullanabilmek için eğitimli olmalı.  

9- Metal bölümlere dokunmayınız, yanma riski vardır.Her zaman besleme kablosunun 
sıcak olan ısıtıcıya değmediğini kontrol edin. 
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10-Eğer cihaz giysi ve havlu kurutucu olarak kullanılıyorsa, kurutulan kumaşların ve 
ürünlerin sadece su ile yıkanmış olduğuna emin olun. Ağır kimyasallar ile yıkanmış 
ürünlerin cihaz ile temasından kaçının. 

11-Çok küçük çocukların güvenliği için ,havlu kurutucuyu en alt bölümü yerden en az 
60 cm yüksekte olacak şekilde yerleştirin. 

12-Cihazın kurulumu sadece yetkili servis tarafından yürürlükteki güvenlik 
regülasyonları doğrultusunda yapılmalıdır. 

13-Cihazın bağlı bulunduğu tüm kurulumlar, kurulum ve kullanım ülkesinde geçerli olan 
düzenlemelere uygun olmalıdır. 

14-Cihaza güç sağlamak için uzatma kabloları veya elektrik fişi adaptörleri 
kullanılmamalıdır. 

15-Cihazın bağlı olduğu elektrik tesisatında, 30 mA aşırı akım rölesi olmalıdır. 

16-Cihazın elektik bağlantısını kesmek için, tesisatta kontak aralığı en az 3mm olan 
devre kesici kullanılmalıdır. 

17-Lütfen düzenli olarak besleme kablosunun hasarlı olmadığını ve cihazın güvenli bir 
şekilde kullanıldığını kontrol edin. 

18-Cihaz kurulurken elektrik bağlantısı olmamalıdır. Cihazı fişten çekin veya elektrik 
kablosunu elektrik devresinden çıkartın. Cihazı, fişe takmadan önce ısıtma  
elemanı havlupan gövdesine yerleştirin. Cihazın gerektiği gibi çalışabilmesi için kontrol 
panelini doğru aletle sabitlemek gerekir. 
 
19-Muhafazayı açmayın. 
 
20- Cihaz yalnızca evde kullanım için tasarlanmıştır 
 
21- Bu cihaz, güvenlikleri yetkili bir kişi tarafından gözetim altında tutulmadıkları ya da 
cihazın nasıl kullanılacağına dair gerekli talimatları almadıkları sürece  

fiziksel, duyusal ya da ruhsal açıdan kısıtlı yeteneklere sahip ya da deneyimleri ve/veya 
bilgileri yetersiz kişiler (çocuklar dahil) için üretilmemiştir. 

22- “Bu cihaz, gözetim altında tutuldukları veya cihazın güvenli kullanımı konusunda 
bilgilendirildikleri ve kullanımdan kaynaklanabilecek tehlikelerin bilincinde oldukları 
sürece 8. yaşını aşmış çocuklar ve kısıtlı fiziksel, duyusal veya  

mental yeteneklere sahip veya eksik deneyime ve bilgilere sahip kişiler tarafından 
kullanılabilir. Çocuklar cihaz ile oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı tarafından 
yapılması gereken bakım çalışmalarının, gözetim altında tutulmayan çocuklar 
tarafından yapılması yasaktır.” 

23-Besleme kablosu hasarlıysa, bir tehlikeyi önlemek için üretici, servis acentesi veya 
benzeri nitelikli kişiler tarafından değiştirilmelidir. 
 
24-Cihazı kurmadan veya sökmeden önce, güç kaynağıyla bağlantısının kesildiğinden 
emin olun. 
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25-Cihazın muhafazasını açmayınız, içerideki komponentlere müdahale etmek cihazın 
garanti kapsamı dışında kalmasına neden olur. 
 
26-Cihazın güvenli kullanımı için düzenli olarak cihazı kontrol edin. 
 
27- Tüm bakım ve temizlik çalışmalarında cihaz kapatılmalı, şebeke kablosu prizden 
çekilmelidir.) 
 
4- TEKNİK ÖZELLİKLER 

Model  
 

 ECO MULTIBLE 
 ECO DRY 

Gerilim & frekans 
 

230 V / 50 Hz 
 

Güç  
 

150W – 1000W 

Cihazın koruma sınıfı 
 

Class I & Class II 

Havlupan bağlantısı 
 

G 1/2" 
 

Su sıçramasına karşı koruma  
 

IP44 

Sertifikasyon 
 

Bu cihaz Avrupa Birliği’nin 2014/30/EU 
Elektromanyetik  Uyumluluk ve 
2014/35/EU Alçak Gerilim Direktifleri’ne 
tamamen uygundur.  
Bu ürün cihaz tip etiketinde CE işaretine 
sahiptir. 

 

5-ELEKTRİKLİ HAVLU PAN 
 

 

1-Havlupan yalnızca ısıtma elemanı tarafından çalıştırılır, merkezi ısıtma sistemine 
bağlı değildir. 

2-Isıtma sıvısı olarak su, antifrizli su kullanılmalıdır. Kurulum ve doğru kullanım 
,havlupan ve ısıtma elemanı üreticisinin gereksinimlerini uygulamak şartı ile 
mümkündür. 

3-Havlupanı çok fazla sıvı ile doldurmak kabul edilebilir basıncın üzerine çıkarak havlu 
panı veya ısıtma elemanının hasar görmesine neden olur. 

4- Isıtma elemanı yatay olarak takılmamalı veya aşağı doğru çevrilmemelidir. 



15 
 

5-Havlupan, banyo veya duştaki bir kişi tarafından anahtarlara ve diğer kumandalara 
dokunulamayacak şekilde kurulmalıdır. 

-UYARI: Çok küçük çocuklar için tehlikeyi önlemek için, bu cihaz en düşük ısıtılmış 
rayın zeminden en az 600 mm yukarıda olacak şekilde monte edilmelidir. 
 

6-ISITMA ELEMANININ KURULUMU 

UYARI! Kurulum sırasında cihaz elektriğe bağlanmamalıdır. Kurulumdan önce cihazın 
fişini çekin. 

UYARI! Sıcak sıvıyla yanmamak için havlupanı doldururken lütfen her önlemi alın. 

UYARI! Isıtma elemanı havlupan ünitesine tamamen batırılmadıysa çalıştırmayın. 

UYARI!                                                                                                                                                                                   
Rezistansın montajını plastik gövdeyi çevirerek yapmayın! Ürünün havlupan 
gövdesine montajı anahtar yardımıyla yapılmalıdır!  

UYARI!    Havlupan montajı tamamlanan ürünü kullanmadan önce kontrol ünitesinin 
önündeki koruyucu kılıfı çıkarınız!   

UYARI! IP44 Korumasının güvenliğini sağlamak için ısıtma elemanı montajı rezistans 
üzerinde bulunan özel contanın dışında farklı bir conta ile yapılmamalıdır. Üzerindeki 
contaya teflon bant vb yabancı madde takılmamalıdır. 
 
UYARI! Sun smart kontrol ünitesinin koruyucu topraklama iletkeni (sarı & yeşil kablo) 

ısıtıcı elemanın topraklama kablosuna bağlanmalıdır. Bu bağlantı topraklamanın 

sürekliliğini sağlamak için gereklidir. 

UYARI! Cihaz, güvenlik ve diğer tüm düzenlemelere uygun olarak yalnızca kalifiye bir 

servis elemanı  tarafından kurulmalıdır. 

     

1-Kontrol ünitesinden gelen kabloları aşağıdaki talimatları izleyerek bağlayınız: 

a. Kahverengi kablo - ısıtma elemanının canlı devresine (L)  

b. Mavi kablo - ısıtma elemanının nötr devresine (N) 

c. Sarı ve yeşil kablo — ısıtma elemanının toprağına (PE) 
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2-Elektrik bağlantısı tamamlandığında ısıtma elemanını kontrol ünitesinin girişine 

yerleştiriniz. Yıldız tornavida ile kontrol ünitesini arkadan sabitleyin. 

3-Radyatöre ısıtma sıvısı doldurmadan önce "radyatör - ısıtıcı" bağlantısının sıkı 

olduğundan emin olunuz. 

4. Kontrol ünitesini size veya yanlara dönük olacak şekilde konumlandırın. 

5. Üst kollektör açıklığının en üst noktada olduğundan emin olmak için havlupanı eğik 

bir konuma getirin.Havlupan, ısıtma elemanı kontrol cihazına veya bağlantısının 

herhangi bir bölümüne herhangi bir zamanda dayanmamalıdır! 

6. Havlupanı ısıtma maddesi ile doldurun. 65 ° C'yi aşmayan sıcaklığa sahip olan bir 

ısıtma maddesi kullanılabilir. 

7. Havlupanı tekrar dik konuma getirin ve içindeki sıvının seviyesini kontrol edin. 

8. Havlupan ve ısıtma elemanı arasındaki bağlantının sıkı olduğundan emin olun.  

9. Kontrol ünitesini, kolay ve rahat bir erişim sağlayacak şekilde yerleştirin 

10. Cihazı elektrikle bağlayın ve ısıtma elemanı ünitesini açın. Böyle bir durumda, 

tüm havlupanı doldurun, dik konuma getirin ve ısıtma elemanı açın. 

11.Mümkün olan maksimum sıcaklığı ayarlayın ve sıvı seviyesinin yükseldiğini 

gözlemleyin, fazla sıvı üstteki boşluktan taşabilir. Kontrol cihazının su basmasını  

veya ıslanmasına izin vermemek için aşırı miktarda sıvıyı temizleyin. 

12.Isıtma elemanı seviyesinin yükselmesi durduğunda, 5 dakika bekleyin, ısıtma 

elemanı ünitesini kapatın ve cihazın elektriğini kesin. 

13.Havlupan soğuyana kadar beklemeyin ve az miktarda sıvı üst borunun orta 

seviyesine dökün. 

14. Kollektörün üst açıklığını özel bir tapa ile kapatın ve tekrar duvara koyun. 

15. Isıtma elemanı ünitesini prize / tesisata bağlayın. Cihaz çalışmaya hazırdır. 

7-ÜRÜNÜN İMHA EDİLMESİ     

Bu ürün genel bir atık olarak atılmamalı, ancak elektrikli ve elektronik cihazların tekrar 

çevrimi için uygun toplama noktasına getirilmelidir. 

Bu bilgi, ürünün, kullanım kılavuzunun ve ambalajın işaretiyle sağlanmaktadır. 

https://www.google.com.tr/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwio2YLJ8bHVAhVCYVAKHSFmCfkQjRwIBw&url=https://en.wikipedia.org/wiki/Waste_Electrical_and_Electronic_Equipment_Directive&psig=AFQjCNHc8CxPtSyGU8r7gBC0raoeTz3BqQ&ust=1501534371970831
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Kullanılmış cihazlar için uygun nokta hakkındaki bilgiler yerel yetkiliniz, ürün 
distribütörünüz veya ürünün satın alındığı yerden temin edilebilir. 
 

8-MODEL  TANIMLARI 
 
ECO MULTIPLE 
 
8.1) Düğmelerin işlevleri; 

 
8.2) Kontrol ünitesi havlupanın hem sağına hem de soluna yerleştirilebilir ve ekran 

yönü buna göre ayarlanabilir. Ekranı 180˚ döndürmek için; Eksi  ve timer 
düğmelerine aynı anda 5sn basın.  

Ardından ekranı sıfırlamak ve cihazı 10sn sonra tekrar açmak için 1. bölümde 
belirtilen açma kapama düğmesi ile gücü kesin.  

 

8.3) Ekranı tekrar döndürmek için bölüm adımlarını tekrarlayın. 
8.4) Sıcaklık ayarı set edildiğinde bir süre beklenmelidir. Kontrol ünitesi bunu 
otomatik olarak kaydederek ana ekrana dönerek gerçek oda sıcaklığını gösterecektir. 

  8.5) Timer , ünitenin 1 ila 5 saat arasında programlanmasını sağlar. 

Zamanlayıcı düğmesine basıldığında cihazın saatlik seviyesi; 1– 2 –3 – 4 – 5 – 0 – 1 
vb. olarak ayarlanır. Saat ayarı istenilen seviyeye ulaştığında bir süre beklenmelidir. 
Kontrol ünitesi bunu otomatik olarak kaydedecek ve ekranda gerçek oda sıcaklığı ile 
beraber yanıp sönen nokta görülecektir. 

 

 

 

 

 

[+] VE [-] SICAKLIĞI AYARLAMAK İÇİN 

BUTONLAR 

1 - 5 SAAT ARASI İSTENEN ÇALIŞMA 
SÜRESİNİN AYARLANMASI İÇİN 
ZAMANLAYICI DÜĞMESİ. CİHAZ 
AYARLANAN SÜRE SONUNDA 

OTOMATİK OLARAK 

KAPATILMAKTADIR 

ON-OFF Butonu 
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ECO DRY  

 
8.6 ) Düğmelerin işlevleri; 

 

8.7) Kontrol ünitesi havlupanın hem sağına hem de soluna yerleştirilebilir ve ekran 

yönü buna göre ayarlanabilir. Ekranı 180˚ döndürmek için; Eksi   ve timer  
düğmelerine aynı anda 5sn basın.  
Ardından ekranı sıfırlamak ve cihazı 10sn sonra tekrar açmak için 1. bölümde 
belirtilen açma kapama düğmesi ile gücü kesin.  
 
8.8) Ekranı tekrar döndürmek için bölüm adımlarını tekrarlayın. 
 
8.9) Sıcaklık ayarı set edildiğinde bir süre beklenmelidir. Kontrol ünitesi bunu 
otomatik olarak kaydederek ana ekrana dönerek gerçek oda sıcaklığını gösterecektir. 
  
8.10 ) Timer , ünitenin 1 ila 5 saat arasında programlanmasını sağlar. 
Zamanlayıcı düğmesine basıldığında cihazın saatlik seviyesi; 1– 2 –3 – 4 – 5 – 0 – 1 
vb. olarak ayarlanır. Saat ayarı istenilen seviyeye ulaştığında bir süre beklenmelidir. 
Kontrol ünitesi bunu otomatik olarak kaydedecek ve ekranda gerçek oda sıcaklığı ile 
beraber yanıp sönen nokta görülecektir. 
 
 
 

 
 
 
 

 
 

SICAKLIK SEVİYESİNİ 1 DEN 5 E 
KADAR AYARLAMAK İÇİN [+] VE [-] 

BUTONU  

 

1 - 5 SAAT ARASI İSTENEN ÇALIŞMA 
SÜRESİNİN AYARLANMASI İÇİN 
ZAMANLAYICI DÜĞMESİ. CİHAZ 
AYARLANAN SÜRE SONUNDA 

OTOMATİK OLARAK 
KAPATILMAKTADIR 

 

ON-OFF Butonu 
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9- GARANTİ ŞARTLARI 
 
 
1- Bu garantinin konusu, kontrol ünitesi olan bir Ecoradco elektrikli ısıtma elemanıdır. 
Ambalaj üzerinde ürün adı ve özellikleri belirtilmiştir. 

2- Müşteri, satın aldığınızda cihazı kabul ederek ürünün tam değerli olduğunu teyit 
eder. 
Müşteri, tespit ettiği hataları satıcıya derhal bildirmelidir - aksi takdirde, ürünün satın 

alındığı tarihte hatasız olduğu anlaşılacaktır. Bu, özellikle kontrol paneli kasasının 
herhangi bir arızası veya hasarını belirtir. 

3- Ürünün garanti süresi, satın alma tarihinden itibaren 24 aydır. 
 

4- Yapılan iddialar, garanti belgesi ve satın alma belgesinin mevcut olması 
durumunda işleme tabi tutulacaktır. 
Üretici, yukarıdaki belgelerden herhangi birinin sunulmaması nedeniyle herhangi bir 

iddiayı reddetme hakkına sahiptir. 
 
5-Bu garanti aşağıdakilerden kaynaklanan herhangi bir arıza durumunda  geçersizdir:  

– yanlış (kullanma kılavuzunda belirtilen dışında) kurulum, kullanım yada sökme,  
– Isıtma elemanının hatalı kullanımı (Yani, üreticinin bu tip bir ürün için belirtmediği 

bir amaç için kullanımı ) 
– Yetkili olmayan kişiler tarafından yapılan bakım ve onarımlar nedeni ile oluşan 
hasar ve arızalar  
– Ürünün müşteri tarafından satın alınmasından sonra oluşan arıza veya hatalar 

 

6-Cihazın tamiri mümkün olmadığında, üretici hatalı olan ürünü aynı özelliklere sahip 

yenisi ile değiştirmek mecburiyetindedir. 

 

Üretici veya İthalatçı Firmanın: 
Unvanı: ECORADCO ISITMA LED 
AYDINLATMA ELEKTRONİK KART 
ÜRETİMİ SAN.TİC.LTD.ŞTİ. 
ADRES : MURADİYE MAH. 24. SOK. 
NO:21 YUNUSEMRE / MANİSA 
TURKEY 
Yetkilinin İmzası:  
Firmanın Kaşesi: 

Satıcı Firmanın: 
Unvanı: 
Adresi: 
Telefonu: 
Faks: 
e-posta: 
Fatura Tarih ve Sayısı: 
Teslim Tarihi ve Yeri: 
Yetkilinin İmzası:  
Firmanın Kaşesi: 

Malın 

Cinsi: Elektrikli Isıtıcı 
Markası: ECORADCO 
Modeli: SUN SERİSİ 

Garanti Süresi: 2YIL 
Azami Tamir Süresi: 20 GÜN 
Bandrol ve Seri No: 

GARANTİ ŞARTLARI 

 
1) Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2  yıldır.  
 
2) Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı garanti kapsamındadır. 
 
3) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin 
Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;  
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a- Sözleşmeden dönme, 
b- Satış bedelinden indirim isteme, 
c- Ücretsiz onarılmasını isteme, 
ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, 
haklarından birini kullanabilir. 
 
4) Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; 
işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret 
talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici 
ücretsiz onarım hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve 
ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilen sorumludur. 
 
5) Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın; 

- Garanti süresi içinde tekrar arızalanması, 
- Tamiri için gereken azami sürenin aşılması, 
- Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı 

tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında; 
tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkân varsa 
malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin 
talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve 
ithalatçı müteselsilen sorumludur. 
 
6) Malın tamir süresi 20 iş gününü, binek otomobil ve kamyonetler için ise 30 iş 
gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde mala ilişkin arızanın yetkili servis 
istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde, garanti süresi dışında ise malın yetkili 
servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren başlar. Malın arızasının 10 iş günü 
içerisinde giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; malın tamiri tamamlanıncaya 
kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin kullanımına tahsis etmek 
zorundadır. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması durumunda, tamirde geçen 
süre garanti süresine eklenir. 
7) Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan 
arızalar garanti kapsamı dışındadır. 
 
8) Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek 
uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki 
Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir. 
 
9) Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük 
ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel 
Müdürlüğüne başvurabilir. 

 

 

 

 

 


